世界卫生组织总干事就世界卫生日的致词（译文）

目前，人类健康受到的全球性威胁，包括严重急性呼吸道综合征、禽流感、艾滋病、人道主义紧急事件正在日益增多，在这种情况下，今年世界卫生日和《世界卫生报告》的主题是国际卫生安全。2007年世界卫生日将是一个理想的机会，可以促使国际社会考虑卫生与安全之间日益增强的相互依赖性以及“投资卫生，构建安全未来”的必要性。 

对健康的威胁没有边界。在一个全球贸易和旅游广泛发展的时代，新的和已有的疾病能够超出国家边界，威胁我们所有人的安全。我们只有通过发达国家和发展中国家之间紧密合作，并更加注重信息分享和加强公共卫生系统与监测，才能遏制这些疾病的传播。我期待六月的到来，届时新修订的《国际卫生条例》将生效。实施这些条例将有助于在国家和国际层面上建立和加强有效的疾病暴发预警和应对机制。我们必须继续进行投资和建设。 

艾滋病是个有力的例子，证明卫生与安全已变得多么相互依赖。艾滋病威胁着所有区域和国家的稳定。与许多其它疾病不同，艾滋病影响到社会最具生产力的成员。尽管正在大力寻找疫苗，并扩大提供能负担得起的治疗，但仍有很多要做。 

对卫生安全的威胁多种多样，包括新出现的疾病对卫生和经济的突然打击、人道主义紧急事件、气候变化或环境恶化的后果、生物恐怖主义以及其他严重卫生威胁。应对这些威胁需要我们共同努力，加强防范并在它们出现时予以有效反应。

由于卫生与安全方面的挑战以及所需对策正日趋复杂，所以这些问题不只关涉到国家政府，还涉及到国际组织、民间社会和工商企业。认识到这一点，世界卫生组织正在与有关各方密切合作，对付这些共同的挑战，努力使世界更安全。 

多部门的合作固然至关重要，但是每个国家必须投资于卫生并通过加强自身的公共卫生系统，建立应对新的威胁和已有威胁的能力。这往往意味着对疾病监测和预防以及对教育进行重大投资。但有时这些措施也很简单且价格合理，如提供蚊帐以减少疟疾的传播或在人道主义紧急情况中确保提供清洁饮水。 

这是我担任世界卫生组织总干事后的第一个世界卫生日。在以前各届总干事，特别是李钟郁博士的杰出贡献基础之上，我干劲十足，坚信在这样一个日益拥挤、相互紧密连接和流动性强的世界里，我们必须共同采取行动来处理国际卫生安全问题。

因此，请你们参加庆祝2007年世界卫生日活动，共同努力“投资于卫生”，为所有人“构建更安全的未来”。

世界卫生组织总干事
陈冯富珍博士

